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 Mandat Activité Résultats attendus Échéancier Responsable Contributeurs Rapport à Statut 
Numéro 

Résolution 
/ Décision  

Texte de la Résolution / Décision  
 

 

Brève description 
de l’activité (si 
nécessaire) 

Liste des résultats Échéancier 
(année et/ou 

réunion) 
(selon Res / 
Dec, le cas 

échéant 

Nom du (des) 
respon-

sables(s) 

Nom des 
autres 

personnes 
impliquées 

ScC, StC, 
COP (y 
compris 

numéro de 
session) 

Statut de 
l’activité  

Questions liées à la conservation des espèces aviaires 

Groupe de travail sur l'abattage, le prélèvement et le commerce illégaux d'oiseaux migrateurs en Méditerranée (MIKT) 

Dec.14.122 Le Conseil scientifique est prié, sous 
réserve de la disponibilité de ressources 
externes, en liaison avec le Secrétariat de 
la CMS, et en collaboration avec la 
Décision 14.182 (a) Prélèvement Illégal et 
Non Durable d’Espèces Sauvages, 
d’entreprendre une étude scientifique sur 
la portée et l'ampleur de l'abattage et du 
prélèvement illégaux d'oiseaux, ainsi que 
du commerce illégal d'oiseaux en Afrique 
subsaharienne et en Asie centrale, afin de 
permettre aux Parties, aux instruments 
politiques et aux ONG d'établir des 
priorités appropriées pour traiter le 
problème. 

Conformément au 
mandat 

Rapport scientifique sur la 
portée et l'ampleur de 
l'abattage et du prélèvement 
illégaux d'oiseaux, ainsi que 
du commerce illégal 
d'oiseaux en Afrique 
subsaharienne et en Asie 
centrale 

avant la date 
limite de 
soumission 
des 
documents 
pour ScC-
SC8 

 Rob Clay, 
Stephen 
Garnett,  
(Sec FP:  
Foteini 
Papazoglou; 
Iván Ramírez, 
Tilman 
Schneider, 
Coordinateur 
ITTEA ; 
coordinateur 
du groupe de 
travail IKB 
pour l’Asie du 
Sud-Ouest) 

ScC-SC8, 
COP15 

 

Dec.14.123 

Le Conseil scientifique, en coopération, 
dans la mesure du possible, avec les 
organes compétents d'autres accords 
multilatéraux sur l'environnement 
appropriés, et sous réserve de la 
disponibilité de ressources, est prié de 
contribuer, le cas échéant, à la réalisation 
d’une analyse globale de la production, de 
la vente, de l'utilisation et de la 
réglementation de l'utilisation des filets 
japonais et d'autres types de filets utilisés 
pour le piégeage des oiseaux, notamment 
à travers les actions suivantes :: 

Conformément au 
mandat 

Analyse de la situation 
mondiale des filets japonais 

avant la date 
limite de 
soumission 
des 
documents 
pour ScC-SC8 

 Rob Clay, 
Stephen 
Garnett,  

(Sec FP:  Foteini 
Papazoglou; 
Iván Ramírez, 
Tilman 
Schneider, 
Coordinateur 
ITTEA ; 
coordinateur du 
groupe de travail 
IKB pour l’Asie 
du Sud-Ouest) 

ScC-SC8, 
COP15 

 

a) compiler des données sur l'ampleur à 
l’échelle mondiale de l'utilisation de filets 
pour l’abattage, le prélèvement et la 
commercialisation des oiseaux à l’appui 
d’une évaluation de la composante illégale 

Conformément au 
mandat 

 avant la date 
limite de 
soumission 
des 

 Rob Clay, 
Stephen 
Garnett,  

(Sec FP:  Foteini 
Papazoglou; 

ScC-SC8, 
COP15 
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 Mandat Activité Résultats attendus Échéancier Responsable Contributeurs Rapport à Statut 
Numéro 

Résolution 
/ Décision  

Texte de la Résolution / Décision  
 

 

Brève description 
de l’activité (si 
nécessaire) 

Liste des résultats Échéancier 
(année et/ou 

réunion) 
(selon Res / 
Dec, le cas 

échéant 

Nom du (des) 
respon-

sables(s) 

Nom des 
autres 

personnes 
impliquées 

ScC, StC, 
COP (y 
compris 

numéro de 
session) 

Statut de 
l’activité  

et de l'impact sur les espèces inscrites aux 
annexes de la CMS; 

documents 
pour ScC-SC8 

Iván Ramírez, 
Tilman 
Schneider, 
Coordinateur 
ITTEA ; 
coordinateur du 
groupe de travail 
IKB pour l’Asie 
du Sud-Ouest) 

b) identifier les lieux de production et de 
vente des filets japonais, notamment en 
s'appuyant sur les informations fournies par 
les programmes de baguage existants tels 
qu'EURING et les systèmes similaires 
disponibles dans d'autres régions; 

Conformément au 
mandat 

 avant la date 
limite de 
soumission 
des 
documents 
pour ScC-SC8 

 Rob Clay, 
Stephen 
Garnett,  

(Sec FP:  Foteini 
Papazoglou; 
Iván Ramírez, 
Tilman 
Schneider, 
Coordinateur 
ITTEA ; 
coordinateur du 
groupe de travail 
IKB pour l’Asie 
du Sud-Ouest) 

ScC-SC8, 
COP15 

 

c) produire une vue d'ensemble de la 
législation nationale régissant la 
production, la vente, la possession et 
l'utilisation de filets japonais et d'autres 
types de filets utilisés pour le piégeage des 
oiseaux; 

Conformément au 
mandat 

 avant la date 
limite de 
soumission 
des 
documents 
pour ScC-SC8 

 Rob Clay, 
Stephen 
Garnett,  

(Sec FP:  Foteini 
Papazoglou; 
Iván Ramírez, 
Tilman 
Schneider, 
Coordinateur 
ITTEA ; 
coordinateur du 
groupe de travail 
IKB pour l’Asie 
du Sud-Ouest) 

ScC-SC8, 
COP15 

 

d) produire des orientations sur la 
réalisation d'évaluations nationales de la 
production, de la vente, de l'utilisation et de 
la réglementation des filets japonais et 

Conformément au 
mandat 

 avant la date 
limite de 
soumission 
des 

 Rob Clay, 
Stephen 
Garnett,  

ScC-SC8, 
COP15 
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Numéro 

Résolution 
/ Décision  

Texte de la Résolution / Décision  
 

 

Brève description 
de l’activité (si 
nécessaire) 

Liste des résultats Échéancier 
(année et/ou 

réunion) 
(selon Res / 
Dec, le cas 

échéant 

Nom du (des) 
respon-
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impliquées 

ScC, StC, 
COP (y 
compris 

numéro de 
session) 

Statut de 
l’activité  

d’autres filets utilisés pour le piégeage des 
oiseaux; 

documents 
pour ScC-SC8 

(Sec FP:  Foteini 
Papazoglou; 
Iván Ramírez, 
Tilman 
Schneider, 
Coordinateur 
ITTEA ; 
coordinateur du 
groupe de travail 
IKB pour l’Asie 
du Sud-Ouest) 

e) produire des orientations à l’intention des 
gouvernements et des services de 
répression sur la réglementation de la 
production et de la vente de filets japonais 
et d'autres filets utilisés pour le piégeage 
des oiseaux ; et 

Conformément au 
mandat 

 avant la date 
limite de 
soumission 
des 
documents 
pour ScC-SC8 

 Rob Clay, 
Stephen 
Garnett,  

(Sec FP:  Foteini 
Papazoglou; 
Iván Ramírez, 
Tilman 
Schneider, 
Coordinateur 
ITTEA ; 
coordinateur du 
groupe de travail 
IKB pour l’Asie 
du Sud-Ouest) 

ScC-SC8, 
COP15 

 

f) produire des orientations sur les aspects 
juridiques du commerce des filets japonais 
et d'autres filets pouvant être utilisés pour 
l’abattage, le prélèvement et le commerce 
illégaux d'oiseaux, à l'intention des 
détaillants en ligne et d'autres détaillants 

Conformément au 
mandat 

 avant la date 
limite de 
soumission 
des 
documents 
pour ScC-SC8 

 Rob Clay, 
Stephen 
Garnett,  

(Sec FP:  Foteini 
Papazoglou; 
Iván Ramírez, 
Tilman 
Schneider, 
Coordinateur 
ITTEA ; 
coordinateur du 
groupe de travail 
IKB pour l’Asie 
du Sud-Ouest) 
 

ScC-SC8, 
COP15 
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Numéro 

Résolution 
/ Décision  

Texte de la Résolution / Décision  
 

 

Brève description 
de l’activité (si 
nécessaire) 

Liste des résultats Échéancier 
(année et/ou 
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échéant 
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compris 

numéro de 
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Statut de 
l’activité  

Plan d'action pour les oiseaux terrestres migrateurs d'Afrique - Eurasie (AEMLAP 

14.132 

Le Conseil scientifique est invité, sous 
réserve de la disponibilité des ressources, 
à: 

   Olivier Biber 
(AEML WG 
Président); 
Swiss 
Ornithological 
Institute (SOI): 
Alain Jacot, 
Reto Spaar 

Rob Clay, 
Stephen 
Garnett,  
(Sec FP: Iván 
Ramírez; Tilman 
Schneider) 

ScC-SC8, 
COP15 

 

a) poursuivre les travaux du Groupe de 
travail sur les oiseaux terrestres migrateurs 
d'Afrique-Eurasie jusqu'à la COP15, en 
élargissant sa composition et en intégrant 
l'expertise des régions géographiques 
actuellement absentes, afin de faciliter et 
de suivre la mise en œuvre du plan 
d'action, en développant des indicateurs 
pour évaluer la mise en œuvre du 
programme de travail 2021-2026; 

Conformément au 
mandat 

Extension de l’adhésion En cours Olivier Biber 
(AEML WG 
Président); 
Swiss 
Ornithological 
Institute (SOI): 
Alain Jacot, 
Reto Spaar 

Rob Clay, 
Stephen 
Garnett,  
(Sec FP: Iván 
Ramírez; Tilman 
Schneider) 

ScC-SC8, 
COP15 

 

b) travailler avec le Groupe d'étude sur les 
oiseaux terrestres migrateurs, les 
institutions universitaires concernées, les 
bailleurs de fonds pour la recherche et le 
Groupe de travail, afin de promouvoir 
activement la recherche qui aborde les 
principales lacunes de connaissances 
relatives à la conservation des oiseaux 
terrestres migrateurs dans les paysages 
eurasiens, comme indiqué au paragraphe 9 
de la Résolution 11.17 (Rev.COP14) Plan 
d'action pour les oiseaux terrestres 
migrateurs dans la région Afrique-Eurasie 
(AEMLAP) ; et 

Conformément au 
mandat 

Documents de recherche et 
autres résultats 

En cours Olivier Biber 
(AEML WG 
Président); 
Swiss 
Ornithological 
Institute (SOI): 
Alain Jacot, 
Reto Spaar 

Rob Clay, 
Stephen 
Garnett,  
(Sec FP: Iván 
Ramírez; Tilman 
Schneider) 

ScC-SC8, 
COP15 

 

c) fournir un soutien au Groupe de travail, à 
son Groupe directeur et à son Unité de 
coordination pour la mise en œuvre du 
programme de travail du Groupe de travail. 

Contribuer aux 
activités des 
groupes de travail 
et aux documents 
pertinents. 

Résultats du programme de 
travail 

En cours Olivier Biber 
(AEML WG 
Président);  
SOI: Alain Jacot, 
Reto Spaar 

Rob Clay, 
Stephen 
Garnett,  
(Sec FP: Iván 
Ramírez; Tilman 
Schneider) 

ScC-SC8, 
COP15 
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 Mandat Activité Résultats attendus Échéancier Responsable Contributeurs Rapport à Statut 
Numéro 

Résolution 
/ Décision  

Texte de la Résolution / Décision  
 

 

Brève description 
de l’activité (si 
nécessaire) 

Liste des résultats Échéancier 
(année et/ou 

réunion) 
(selon Res / 
Dec, le cas 

échéant 

Nom du (des) 
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sables(s) 

Nom des 
autres 

personnes 
impliquées 

ScC, StC, 
COP (y 
compris 

numéro de 
session) 

Statut de 
l’activité  

Résolution 
11.17 
(Rev.COP14), 
Para 9. 

9. Prie le Conseil scientifique, en 
partenariat avec le Groupe de travail et en 
liaison avec le Groupe d’étude des oiseaux 
terrestres migrateurs (MSLG) et les 
établissements universitaires et bailleurs 
de fonds pour la recherche concernés, 
sous réserve de la disponibilité des 
ressources, d’évaluer des bases de 
données à long terme et à grande échelle 
(comme l’Atlas européen des migrations 
d’oiseaux, le Projet d'atlas des oiseaux 
d'Afrique (ABAP) ou l'Atlas eurasien de la 
migration des oiseaux d'Afrique), 
l’utilisation de technologies de repérage 
nouvelles et émergentes, les études de 
terrain sur les oiseaux migrateurs en 
Afrique, en Europe et en Asie, l’utilisation 
de données démographiques et d’études 
dans les zones de reproduction en Eurasie, 
et l’utilisation de données d’observation par 
télédétection des  changements dans la 
couverture terrestre en Afrique et en Asie, 
et de s’appuyer sur les conclusions de cette 
évaluation pour promouvoir activement des 
activités de recherche visant à combler les 
principales lacunes dans les 
connaissances relatives à la conservation 
des oiseaux terrestres migrateurs en 
Afrique eurasienne, entre autres, afin de:  
 
a) s’appuyer sur des analyses multi-
espèces et des technologies de suivi pour 
identifier les voies et stratégies migratoires 
et, ce faisant, mieux comprendre les 
schémas de déplacement, les zones 
géographiques particulièrement 
importantes pour plusieurs espèces 
d'oiseaux terrestres et la connectivité 
migratoire, ce qui permettra de cibler plus 
efficacement la recherche sur le terrain, la 
surveillance et les actions de conservation;  
 

Conformément au 
mandat, évaluer les 
ensembles de 
données, les 
technologies, les 
études, etc. ; 
promouvoir la 
recherche pour 
combler les lacunes 
en matière de 
connaissances 

Rapports d’évaluation, 
correspondance 

En cours Olivier Biber 
(AEML WG 
Président); 
Swiss 
Ornithological 
Institute (SOI): 
Alain Jacot, 
Reto Spaar 

Rob Clay, 
Stephen 
Garnett,  
(Sec FP: Iván 
Ramírez; Tilman 
Schneider) 

ScC-SC8, 
COP15 
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Brève description 
de l’activité (si 
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Liste des résultats Échéancier 
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Nom des 
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impliquées 

ScC, StC, 
COP (y 
compris 

numéro de 
session) 

Statut de 
l’activité  

b) entreprendre des études de terrain 
approfondies en Afrique subsaharienne et 
sur les sites de halte migratoire, en 
s’appuyant sur les données existantes le 
cas échéant, afin de mieux comprendre les 
schémas de distribution des espèces, 
l'utilisation de l'habitat et l'écologie 
alimentaire, et en particulier d'identifier et 
d'améliorer la conservation des haltes 
migratoires situées juste au nord et au sud 
du Sahara (y compris au moyen d’activités 
de collecte de données et de la création de 
liens avec les parties prenantes 
concernées);  
 
c) synthétiser les données des aires de 
reproduction eurasiennes afin d'explorer 
les schémas spatiaux et temporels des 
paramètres démographiques en relation 
avec les voies migratoires et les schémas à 
grande échelle des changements 
environnementaux;  
 
d) utiliser les données d'observation de la 
Terre des images satellitaires et, si 
possible, en conjonction avec la 
surveillance des habitats et des oiseaux au 
sol (y compris au moyen de synergies avec 
les programmes communs de surveillance 
des oiseaux et l'élargissement de ces 
derniers) afin de mieux cerner l'évolution de 
la couverture terrestre et son impact sur les 
oiseaux migrateurs d'Afrique-Eurasie, et de 
rechercher les facteurs de changement de 
l'utilisation des terres et de la couverture 
terrestre;  
 
e) chercher à mieux comprendre comment 
influer sur les facteurs économiques et 
sociaux à l'origine des changements dans 
l'utilisation des terres/la couverture 
terrestre à différentes échelles  
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Numéro 

Résolution 
/ Décision  

Texte de la Résolution / Décision  
 

 

Brève description 
de l’activité (si 
nécessaire) 

Liste des résultats Échéancier 
(année et/ou 

réunion) 
(selon Res / 
Dec, le cas 

échéant 

Nom du (des) 
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sables(s) 

Nom des 
autres 

personnes 
impliquées 

ScC, StC, 
COP (y 
compris 

numéro de 
session) 

Statut de 
l’activité  

 
g) travailler en collaboration avec des 
initiatives pertinentes afin de surveiller les 
effets sur les oiseaux terrestres migrateurs 
d’interventions axées sur l'habitat et 
l'utilisation des terres, y compris les 
interventions axées sur la réduction de la 
pauvreté ou des effets du changement 
climatique, et intégrer les savoirs sur les 
espèces d'arbres particulièrement 
importantes pour les oiseaux terrestres 
migrateurs dans les processus de 
planification de projets relatifs à la 
plantation d'arbres; et  
 
h) encourager la détection des sites de 
nidification afin d'éviter que des pratiques 
agricoles ne les détruisent. 

Résolution 
11.17 
(Rev.COP14), 
Para 10. 

10. 10. Prie également le Conseil 
scientifique et le Groupe de travail, sous 
réserve de ressources disponibles, en 
liaison avec le FLAP, de promouvoir et 
d’encourager le renforcement de la 
sensibilisation du grand public et des 
parties prenantes, et du soutien à la 
conservation des oiseaux terrestres 
migrateurs le long de la voie de migration, 
notamment en ce qui concerne la façon 
dont les oiseaux partagent leur cycle 
annuel entre les pays et agissent en tant 
qu’indicateurs de la santé globale de 
l’environnement, des hommes et de 
l’ensemble de la biodiversité 

Conformément au 
mandat 

Résultats de la communication, 
correspondance avec les 
parties prenantes concernées, 
événements (parallèles) 
organisés, par exemple lors de 
la COP16 de la Convention des 
Nations unies sur la lutte contre 
la désertification (CNULD) 

En cours Olivier Biber 
(AEML WG 
Président); 
Swiss 
Ornithological 
Institute (SOI): 
Alain Jacot, 
Reto Spaar 

Rob Clay, 
Stephen 
Garnett,  
(Sec FP: Iván 
Ramírez; Tilman 
Schneider) 

ScC-SC8, 
COP15 

 

Résolution 
11.17 
(Rev.COP14), 
Para 11. 

11. Prie en outre le Conseil scientifique et 
le Groupe de travail, sous réserve de 
ressources disponibles, en liaison avec le 
FLAP, de transmettre les données 
probantes et informations disponibles aux 
décideurs et prescripteurs; 

Conformément au 
mandat 

Résultats de la communication, 
correspondance avec les 
parties prenantes concernées, 
événements (parallèles) 
organisés, par exemple lors de 
la COP16 de la CNULD 

En cours Olivier Biber 
(AEML WG 
Président); 
Swiss 
Ornithological 
Institute (SOI): 
Alain Jacot, 
Reto Spaar 

Rob Clay, 
Stephen 
Garnett,  
(Sec FP: Iván 
Ramírez; Tilman 
Schneider) 

ScC-SC8, 
COP15 
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 Mandat Activité Résultats attendus Échéancier Responsable Contributeurs Rapport à Statut 
Numéro 

Résolution 
/ Décision  

Texte de la Résolution / Décision  
 

 

Brève description 
de l’activité (si 
nécessaire) 

Liste des résultats Échéancier 
(année et/ou 

réunion) 
(selon Res / 
Dec, le cas 

échéant 

Nom du (des) 
respon-

sables(s) 

Nom des 
autres 

personnes 
impliquées 

ScC, StC, 
COP (y 
compris 

numéro de 
session) 

Statut de 
l’activité  

Résolution 
11.17 
(Rev.COP14), 
Para 16. 

16. Prie le Groupe de travail et le Conseil 
scientifique de la CMS, sous réserve de 
ressources disponibles, en liaison avec le 
Groupe d’étude des oiseaux terrestres 
migrateurs et le FLAP et avec l’appui du 
Secrétariat de la CMS, de soutenir la mise 
en œuvre de plans d’action pour une série 
d’espèces, dont le Rollier d’Europe 
(Coracias garrulus), adoptés à l’origine au 
titre de la Résolution 12.12 Plan d’action 
pour les oiseaux, la tourterelle des bois 
(Streptopelia turtur), adopté lors de la 48e 
réunion du Comité permanent 
conformément à la Décision 12.21 Plans 
d’action pour les oiseaux, et le Bruant 
auréole (Emberiza aureola), après 
adoption, et  de poursuivre l’élaboration de 
Plans d’action pour les oiseaux terrestres 
migrateurs en déclin, en particulier les 
bruants; 

Conformément au 
mandat 

 En cours Olivier Biber 
(AEML WG 
Président); 
Swiss 
Ornithological 
Institute (SOI): 
Alain Jacot, 
Reto Spaar 

Rob Clay, 
Stephen 
Garnett,  
(Sec FP: Iván 
Ramírez; Tilman 
Schneider) 

ScC-SC8, 
COP15 

 

Résolution 
11.17 
(Rev.COP14), 
Para 18. 

18. Invite les Parties et le Conseil 
scientifique à rendre compte des progrès 
accomplis dans la mise en œuvre du Plan 
d’action, y compris en ce qui concerne le 
suivi et l’efficacité des mesures prises lors 
de futures réunions de la Conférence des 
Parties 

Conformément au 
mandat 

Rapport à la COP15 avant la date 
limite de 
soumission 
des 
documents 
pour ScC-SC8 

Olivier Biber 
(AEML WG 
Président); 
Swiss 
Ornithological 
Institute (SOI): 
Alain Jacot, 
Reto Spaar 

Rob Clay, 
Stephen 
Garnett,  
(Sec FP: Iván 
Ramírez; Tilman 
Schneider) 

ScC-SC8, 
COP15 

 

Voies de migration 

14.140 

Le Groupe de travail sur les voies de 
migration, sous réserve de la disponibilité 
de ressources externes, est prié : 

 

a) d’agir comme une plateforme qui assure 
l’échange des meilleures pratiques et 
l’identification des synergies globales et 
des lacunes à travers les différentes 
initiatives liées aux voies de migration, 
qu’elles soient développées dans le cadre 
de la CMS ou en dehors, en accord avec 
les priorités identifiées dans le Plan 

Conformément au 
mandat 

 En cours Rob Clay, 
Président 
Flyways WG  

Narelle 
Montgomery, 
ScC Président, 
Stephen 
Garnett, (Sec 
FP: Iván 
Ramírez) 

ScC-SC8, 
COP15 
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 Mandat Activité Résultats attendus Échéancier Responsable Contributeurs Rapport à Statut 
Numéro 

Résolution 
/ Décision  

Texte de la Résolution / Décision  
 

 

Brève description 
de l’activité (si 
nécessaire) 

Liste des résultats Échéancier 
(année et/ou 

réunion) 
(selon Res / 
Dec, le cas 

échéant 

Nom du (des) 
respon-

sables(s) 

Nom des 
autres 

personnes 
impliquées 

ScC, StC, 
COP (y 
compris 

numéro de 
session) 

Statut de 
l’activité  

stratégique de Samarcande de la CMS 
pour les espèces migratrices (SPMS) et 
avec celles d’autres accords multilatéraux 
sur l’environnement (AME) pertinents 
travaillant dans les domaines liés à la 
conservation des oiseaux migrateurs, à 
leurs habitats ou aux menaces qui leur sont 
associées; 

b) b) avec le soutien du Secrétariat, et 
en coordination avec les initiatives 
régionales relatives aux voies de migration, 
d’élaborer des orientations pour aider les 
Parties à identifier les priorités clés et les 
principales lacunes de mise en œuvre dans 
leur région afin de soutenir la mise en 
œuvre de la décision 14.137 (a) ; 

Conformément au 
mandat 

Document d'orientation sur les 
priorités clés et les principales 
lacunes en matière de mise en 
œuvre dans les régions de la 
CMS 

avant la date 
limite de 
soumission 
des 
documents 
pour ScC-SC8 

Rob Clay, 
Président 
Flyways WG; 
Sec  

Narelle 
Montgomery, 
ScC Président, 
Stephen 
Garnett, (Sec 
FP: Iván 
Ramírez) 

ScC-SC8, 
COP15 

 

c) sur la base des informations fournies par 
les Parties, d’examiner les éléments 
pertinents du programme de travail sur les 
oiseaux migrateurs et les voies de 
migration 2014-2023, et proposer une 
marche à suivre pour une mise à jour ou 
une révision de ce programme de travail, en 
s’alignant sur les priorités et les objectifs 
identifiés dans le SPMS de la CMS ; 

Conformément au 
mandat 

Concept pour un programme 
de travail actualisé/révisé sur 
les voies de migration 

 Rob Clay, 
Président 
Flyways WG 

Narelle 
Montgomery, 
ScC Président, 
Stephen 
Garnett, (Sec 
FP: Iván 
Ramírez) 

ScC-SC8, 
COP15 

 

d) d’examiner les questions scientifiques et 
techniques pertinentes, les initiatives et les 
processus internationaux liés aux oiseaux 
migrateurs, à leurs habitats et aux menaces 
qui leur sont associées; 

Conformément au 
mandat 

Rapports, documents de 
recherche 

En cours Rob Clay, 
Président 
Flyways WG 

Narelle 
Montgomery, 
ScC Président, 
Stephen 
Garnett, (Sec 
FP: Iván 
Ramírez) 

ScC-SC8, 
COP15 

 

e) d’aider à assurer la coordination entre 
divers groupes de travail et groupes 
d’étude de la CMS (par exemple, abattage 
illégal d’oiseaux, empoisonnement, 
oiseaux terrestres, énergie) sur les actions 
et les priorités liées aux voies de migration, 
et renforcer les synergies dans leur mise en 
œuvre; 

Conformément au 
mandat 

Communication, 
correspondance, Réunions du 
groupe de travail sur les voies 
de migration - FWG (en ligne) 

En cours Rob Clay, 
Président 
Flyways WG 

Narelle 
Montgomery, 
ScC Président, 
Stephen 
Garnett, (Sec 
FP: Iván 
Ramírez) 

ScC-SC8, 
COP15 
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 Mandat Activité Résultats attendus Échéancier Responsable Contributeurs Rapport à Statut 
Numéro 

Résolution 
/ Décision  

Texte de la Résolution / Décision  
 

 

Brève description 
de l’activité (si 
nécessaire) 

Liste des résultats Échéancier 
(année et/ou 

réunion) 
(selon Res / 
Dec, le cas 

échéant 

Nom du (des) 
respon-

sables(s) 

Nom des 
autres 

personnes 
impliquées 

ScC, StC, 
COP (y 
compris 

numéro de 
session) 

Statut de 
l’activité  

 f) favoriser le dialogue entre les Parties, les 
États de l'aire de répartition non-Parties, les 
mécanismes régionaux pertinents et les 
parties prenantes afin d’étudier les 
possibilités de promouvoir un programme 
global sur les oiseaux de mer, en tenant 
compte des programmes de travail 
existants; 

Conformément au 
mandat 

correspondance, Réunions du 
groupe de travail sur les voies 
de migration - FWG (en ligne) 

En cours Rob Clay, 
Président 
Flyways WG 

Narelle 
Montgomery, 
ScC Président, 
Stephen 
Garnett, (Sec 
FP: Iván 
Ramírez) 

ScC-SC8, 
COP15 

 

g) avec le soutien du Secrétariat, d’élaborer 
des orientations pour aider les Parties à 
sensibiliser à l’importance des voies de 
migration et des services écosystémiques 
qu’elles fournissent ; et 

Conformément au 
mandat 

Document d'orientation avant la date 
limite de 
soumission 
des 
documents 
pour ScC-SC8 

Rob Clay, 
Président 
Flyways WG 

Narelle 
Montgomery, 
ScC Président, 
Stephen 
Garnett, (Sec 
FP: Iván 
Ramírez) 

ScC-SC8, 
COP15 

 

h) de rendre compte des progrès accomplis 
au Conseil scientifique 

Conformément au 
mandat 

Rapports écrits et oraux sur les 
voies de migration aux 
réunions du ScC-SC et à la 
COP15, le cas échéant. 

avant la date 
limite de 
soumission 
des 
documents 
pour ScC-SC8 

Rob Clay, 
Président 
Flyways WG 

Narelle 
Montgomery, 
ScC Président, 
Stephen 
Garnett, (Sec 
FP: Iván 
Ramírez) 

ScC-SC8, 
COP15 

 

Résolution 
12.11 
(Rev.COP14), 
Para 23. 

23. Demande au Conseil scientifique 
d’élaborer des lignes directrices et/ou des 
études de cas sur les mécanismes 
d’amélioration de la conservation des 
oiseaux migrateurs à travers les réseaux de 
sites y compris les écosystèmes 
océaniques importants utilisés par les 
espèces d'oiseaux marins 

Conformément au 
mandat 

Lignes directrices, études de 
cas 

En cours Rob Clay, 
Président 
Flyways WG 

Narelle 
Montgomery, 
ScC Président, 
Stephen 
Garnett, (Sec 
FP: Iván 
Ramírez) 

ScC-SC8, 
COP15 

 

Conservation des vautours d'Afrique-Eurasie 

14.153 Le Conseil scientifique est prié d'examiner 
le Plan d'action pour les vautours d'Afrique 
de l'Ouest, s'il est présenté au Conseil 
scientifique lors de la 7e réunion du Comité 
de session du Conseil scientifique et de le 
recommander au Comité permanent pour 
adoption. 

Conformément au 
mandat, review 
Action Plan and 
give 
recommendation to 
the Standing 
Committee 

Recommandation au Comité 
permanent 

ScC-SC7  Rob Clay, 
Stephen 
Garnett,  
Sec FP: 
Umberto Gallo-
Orsi 

StC56  
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 Mandat Activité Résultats attendus Échéancier Responsable Contributeurs Rapport à Statut 
Numéro 

Résolution 
/ Décision  

Texte de la Résolution / Décision  
 

 

Brève description 
de l’activité (si 
nécessaire) 

Liste des résultats Échéancier 
(année et/ou 

réunion) 
(selon Res / 
Dec, le cas 

échéant 

Nom du (des) 
respon-

sables(s) 

Nom des 
autres 

personnes 
impliquées 

ScC, StC, 
COP (y 
compris 

numéro de 
session) 

Statut de 
l’activité  

Plan d'action mondial pour le faucon sacre (Falco cherrug) (SAKERGAP) 

14.158 Le Conseil scientifique est prié de suivre de 
près les travaux de mise en œuvre du Plan 
d'action mondial pour le Faucon sacre et de 
donner son avis sur les principes et 
précédents scientifiques concernés, 
notamment en ce qui concerne la gestion 
adaptative de l'espèce et l'importance des 
lacunes en matière de données et 
d'informations dans l'évaluation de l'impact 
de l'électrocution sur la viabilité des 
populations dans l'ensemble de l'aire de 
répartition mondiale de l'espèce. 

Conformément au 
mandat 

 En cours  Rob Clay, 
Stephen 
Garnett,  
Sec FP: 
Umberto Gallo-
Orsi 

ScC-SC8, 
COP15 

 

Approbation des plans d'action pour certaines espèces d'oiseaux migrateurs inscrites aux Annexes I et II 

Résolution 5.9 
(Rev.COP12), 
Para 3. 

3. Prie le Secrétariat et le Conseil 
scientifique d'apporter l'appui nécessaire à 
ces activités [NB: voir para 1. et 2.: 1. 
Encourage les Parties qui sont des Etats de 
l'aire de répartition des espèces 
mentionnées ci-dessus à appuyer 
l'exécution de ces plans d'action; 
2. Encourage les Etats de l'aire de 
répartition de l'AEWA qui n'auraient pas 
encore signé cet important Accord à le faire 
afin d'assurer une meilleure gestion des 
oiseaux d'eaux dont ils se partagent l'aire; 

Conformément au 
mandat 

Communication, 
correspondance avec les 
Parties/États de l’aire de 
répartition 

En cours  Rob Clay, 
Stephen Garnett 
(Sec FP: Tilman 
Schneider, Iván 
Ramírez, 
Umberto Gallo-
Orsi) 

ScC-SC8, 
COP15 

 

Lignes électriques et oiseaux migrateurs 

Résolution 
10.11 
(Rev.COP13), 
Para 5. 

5. Demande au Conseil scientifique, en 
particulier aux groupes de travail sur les 
oiseaux et les voies de migration, de suivre 
la mise en œuvre de cette Résolution et de 
fournir d'autres lignes directrices dès que 
des faits nouveaux sur la réduction de 
l’impact des lignes électriques sur les 
oiseaux seront disponibles, par exemple de 
meilleures techniques d'atténuation et des 
protocoles de surveillance normalisés; 

Suivre l'évolution 
de la question des 
lignes électriques, 
Conformément au 
mandat 

Correspondance En cours  Rob Clay, 
Stephen 
Garnett, ETF 
Coordinator 
(Sec FP: Iván 
Ramírez, 
Umberto Gallo-
Orsi) 

ScC-SC8, 
COP15 
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 Mandat Activité Résultats attendus Échéancier Responsable Contributeurs Rapport à Statut 
Numéro 

Résolution 
/ Décision  

Texte de la Résolution / Décision  
 

 

Brève description 
de l’activité (si 
nécessaire) 

Liste des résultats Échéancier 
(année et/ou 

réunion) 
(selon Res / 
Dec, le cas 

échéant 

Nom du (des) 
respon-

sables(s) 

Nom des 
autres 

personnes 
impliquées 

ScC, StC, 
COP (y 
compris 

numéro de 
session) 

Statut de 
l’activité  

Promouvoir la conservation des habitats intertidaux et autres habitats côtiers pour les espèces migratrices 

Résolution 
12.25, Para 3. 

3. Demande au Conseil scientifique, de 
faire appel, dans la mesure des ressources 
disponibles, aux organes subsidiaires 
scientifiques d’autres accords multilatéraux 
sur l’environnement, afin d’établir un 
groupe de travail multi-intervenants, dans 
le cadre du Forum sur les zones côtières 
proposé qui formulerait des orientations 
mondiales sur la conservation, l’utilisation 
rationnelle et la gestion d’ « habitats côtiers 
en activité», en particulier en élaborant des 
stratégies et des modèles de 
développement économique, qui 
maintiennent le caractère écologique et la 
fonctionnalité de ces habitats au bénéfice 
des communautés locales et des espèces 
migratrices et de soumettre ce projet 
d’orientations à la COP13; 

Conformément au 
mandat 

 En cours  Rob Clay, 
Stephen 
Garnett, (Sec 
FP: Iván 
Ramírez) 

ScC-SC8, 
COP15 

 

Résolution 
12.25, Para 
4. 

4. Invite instamment les Parties et le 
Conseil scientifique, dans la mesure des 
ressources disponibles, à soutenir le 
lancement, dans le cadre du Forum sur les 
zones côtières, d’une initiative « Prendre 
soin des cotes » visant à promouvoir la 
restauration des zones humides côtières et 
d’autres habitats pertinents, et à y participer 

Conformément au 
mandat 

 En cours  Rob Clay, 
Stephen 
Garnett, (Sec 
FP: Iván 
Ramírez) 

ScC-SC8, 
COP15 

 

Résolution 
12.25, Para 
16. 

16. Demande aux Parties et au Conseil 
scientifique de faire rapport sur l’état 
d’avancement de la mise en œuvre de la 
présente Résolution, y compris des 
évaluations de l’efficacité des mesures 
prises, à chaque session de la Conférence 
des Parties, y compris par le biais de leurs 
rapports nationaux 

Conformément au 
mandat 

Rapports En cours  Rob Clay, 
Stephen 
Garnett, (Sec 
FP: Iván 
Ramírez) 

ScC-SC8, 
COP15 
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